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Magaca Bayaanka :- Bayaanka Asaasidda
Mecamulka Maal-gelinta D.D.Q.S.

Ivada oo loo baahday in la dhiiri-geliyo
maal-gelinta lana ballaadiyo, si loo dedejiyo

horumarinta deegaanka sarena logu gqaado
heerka nolosha dadweynaha.

Iyada oo loo baahday, in la dhiirigeliyo
hantiilayaasha loona fududeeyo
baahiyahooda, si loo kobciyo dhagdhagaaga
maal-gelinta.

Iyada oo loo baahday in siyaasaddd lagu
hoggaaminayo maal-gelinta deegaanka laga
dhigo mid cad oo xawli ku socota.

Iyadaa oo loo baahday in maamulka maal-
gelinta ee la aasaasayo loo suuro geliyo sidii
uu xal ugu heli lahaa cagabadaha ka hor iman
kara arrimaha maal-gelinta iyo sidii uu
waajibaadkiisa ugu gudan lahaa si xor ah oo
madax-bannaan.

Ayaa waxaa sida uu farayo Qod. 494

tirsigiisa 3™ xarafka dh ee Dastuurka
Dawladda Deeganka Qowmiyadda
Soomalidu, la soo saaray bayaankan.
QAYBTA Kowaad
QODOBBO GUUD

Qod. 1°* __ Ciwaan Gaaban
Bayaanka waxaa lagu magacaabi kara
"bayaankan asaasida maamulka maal-gelinta

ee dawladda deegaanka qowmiyadda
soomaalida bayaan tirsi 10/1991"

Qod 2 Qeexid
Bayaankan dhexdiisa hadii erayga weedha uu
ku jiro aanay macne kale u yeelin.

1 "Bayaanki maal-gelinta" waxaa loola jeedaa
bayaan tirsi 37/1988 ee bayaanka maal-gelinta
foderaalka
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PROCLAMATION No. 10/
1999

A Proclamation to provide for the estab-
lisment investment administration in the
Somali National Regional State:

Whereas, the encoragement and promo-
tion of investment has become necessary
so as to accelerate the economic devel-
opment of the region and to improve the
living standards of its people Whereas,
the encouragement of investors and to
facilitate their needs has become neces-
sary so as to promote investiment activi-
ties.

Whereas, the policy of investment
administration and be established needs
to find solutions to obstacles that may
hinder investment activities as well as
perform it duties in a free and indepen-

dent climate.
Now therefore, in accordance in the arti-

cle 49 (3) of the constitution of Somali
National Regional State it is here by pro-
claimed as follows.

Part one

General
Articlet.
Short Title
This Proclamation may be cited as the
Somali Investment administration estab-

lishment prociamation No, 10 /1999.
Article 2
Definition
In this proclamation unless the context
other wise requires.

1. "Investment proclamation” means
the federal investment proclamation
No 37/1956
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“Xafiis" waxaa loola jeedaa xafiiska maal-
gelinta Dawladda Deegaanka Qowmiyadda
Soomaaliyeed oo bayaankan lagu aasaasay.

"Boordhiga " waxaa loola jeedaa xubnaha
guddiga maamulka maal-gelinta Dawladda
Decgaanka Qowmiyadda Soomaalida ee qaab
dhismeedkooda bayaankan lagu asaasay..

"Golaha Maamulka" waxaa loola jecdaa
golaha maamulka Dawladda Deegaanka
Qowmiyadda Soomaalida .
"Hay'adda" waxaa loola jeedaa xafiiska maal-
gelinta ee federaalka.
"Qaanuunka dhiirigelinta" waxaa loola jeedaa
qaanuun tirsi7/1988 ee dhiirigelinta maal-
gelinta golaha wasiirada federaalka.
"Xubnaha saamaynta ku leh" waxaa loola
jeedaa guddiga fulinta Dawladda Deegaanka
Qowmiyadda Soomaalida Boordhiga maal-
gelinta, xafiiska maal-gelinta, iyo xafiisyada

sharcigu awoodda u siiyay.

"Deegaanka" Waxaa loola jeedaa dhulka
Dawladda Deegaanka Qowmiyadda
Soomaalida.

"Guddi" waxaa loola jeedaa guddiga fulinta
ee Dawladda Deegaanka Qowmiyadda
Soomaalida.

Qod 3**  Xadka Fulinta:-

Xeerarka Bayaankan, hawlaha soo saarida,
baadhista, sahaminta macdanta jyo shidaalka
laguma fulin karo.

Qod. £ Ujeedooyinka:-
Ujeedooyinka siyaasada maal-gelinta ee

Dawladda Deegaanka Qowmiyadda
Soomaalidu waa sidan soo socota:-

In la dedejiyo hawlaha horumarinta
dhagaalaha iyo bulshada ee deegaanka.

In la horumariyo lagana faa'iideysto
khayraadka dabiiciga ah ee ballaadhan ee
deegaanka.

In la kobeiyo lana ballaadhiyo wax soo saarka
deegaanka iyo adeegyada bulshada.

In la dhiirigeliyo sidii loo kordhin lahaa
tayada, nooca iyo tirada wax soo saarka
badeecadaha dibadda loo dhoofiyo, lana
kobeiyo dakhliga deegaanka iyo dalkaba.

In la fahamsiiyo doorka ay ha.ntiilayaashﬁ ku
leeyihiin dadaalka loogu jiro sidii loo dar-dar
gelin  lahaa  horumarinta dhagaalaha
Deegaanka .

. In la xoojiyo isku xidhnaanta qaybaha

dhaqaalaha ee deegaanka, si dardar loo geliyo
loona dedejiyo hawlaha horumarinta ee
deegaanka ka jira.

In dadweynaha loo abuuro fursado shago 0o
ballaadhan, farsama aqoonta shaqo ee
horumarka deegaanka looga baahan yahay
Bulshada kala firidhsan ee deegaanka xaalad
nololeed oo joogto ah loogu sameeyo.

QAYBTA LABAAD

MAAL-GELINTA
g naha Maamulka Maal-gelinta
Xubnaha maamulka maal-gelinta Deegaanka
waa kuwan soo socoda :-
1. Boordhiga maal-gelinta Deegaanka iyo
2. Xafiiska maal-gelinta Dawladda deeganka
Qowmiyadda soomaalida.
,Qod.6™ Seeraha Awoodeed_ee
Xubnaha Maamulka maal-gelinta
Awoodda hay'adda maal-gelinta  ee

federaalka, wixii ka baxsan, waxay hoos
imanaysaa xubnaha maamulka maal-gelinta
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2. "Office " Means the envestment office - |
of the Somali National Regional State
‘established under this proclamation .

3. "Board" means the investment board
of the Somali State established under
this proclamation .

4. "Regional Council” means the Somali
National regional state council.

5. "Authority " means the federal invest
ment authority .

6 Incentives regulation “ means the
investment incentives council of minis

ters regulation No 7/1996.

7. "Appropriate organs" means the exec
utive committee of the Somali National
Regional State, investment board
investment office and other organs or
bureau given that power by laws

. "Region” means the Somali region

9. "A committee" means the executive
committee of the Somali National
Regional State.

Article 3
Scope of Application

The provisions of this proclamation shall

not be aplicable to investments in the

prosecting explanation and development

of minerals and petroleum resources.
Article 4

Objectives
The objectives of the investment policy of

the Somali Regional State are as follows
1. To accelerate the economic and social

development activities of the region.

2. To explot and develop the immease
natural resoures of the region.

3. To increase and expand the production
and the social servcies of the region.

4. To promote the increas of quality vari-
ety and volume of production and
export as well as to increase the coun
try and the states revenue.

5. To render the unvestors inderstand the
role investment can play to accelera-

tion of development activities in the
region.

6. To strengthes the integration of eco
nomic sectors of the region inorder to
in whance and accelarate the develop
ment activities of the region.

7. To creat made employment opportuni
ties as well as to requir how necessary
for the progress of the region and to
settle and create permanent stage of
life to the regions scattered society .

PART TWO
INVESTMENT ADMINSRTRATION
Article 5

Qrgans of investement Administration
organs of investment adminstration
shall be as follow.

1. Investment board of the riegion and
2. Investment office of the Somali NRS)

Article 6
Orqgans of investment
Administration

Power other than those of the investment
authority shall fall under the jurisdiction
of the investment administration of the
region.
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Qod. 7 Sida lagu fullin lahaa
maai-geliyeyaasha

1. Xafiiska maal-gelinta isaga oo ka wakiil ah
xafiisyada kale ee Dawladda Deegaanka
Qowmiyadda Soomaalida ee khuseeyo
dhamaystirka uu yeelan karo hantiilayaasha la
siiyey fasaxa maal-gelinta sida fasaxyada
shaqada & ganacsiga IWM .

Xafiiska ku xusan tirsiga 1" ee qodobkan
wea in uwu raacaa shuruucida u degsan
xaftisyada ay hawshaasi khuseeyaan .

[

Marka xafiiska maal-gelinta si sharciga
waafagsan loogu soo gudbiyo codsiyo la
xidhiidha fasaxyada ku xusan tirsiga laad ee
godobkan, waa in xafiisku oggolaanshaha
fasaxyadaas ku bixiyaa 15 maalmood
gudahood.

Qods""" Soo Gudbinta warbixinnada
maai-gelinta looga baahan vahay

Xubin walba co maamulka Dawladda
Degeanka Qowmiyadda Soomaalida ka
tisen waa in uu warbixinnada iyo
daraasadaha ku saabsan fursadda maalgelinta
keydka kheyraadka iyo kuwa kaleba xafiiska
inuu u soo gudbiyo.

QAYBTA SADDEXAD
BOORDHIGA Maal-gelinta

Qod._ 5 Asaasida Boordhiga _maal-
gelinta ee Deegaanka

Si loo abuuro xaalado dhaqdhaaqaqa maal-gelinta
sahlaya, ayaa waxaa loo bashday xubin maal-gelinta
go'2an ka bixiya, sidaas, ayaa bayaankan lagu asaasay
boordhiga maal-gelinta Deegaanka.

Mﬂ Xubnaha Boordhiga

Boordhigu wuxuu yeelanayaa todoba xubnood
00 kala ah sida soo socoda:-

v

Hl. M/weyne Dawladda Deegaanka qowmiyada soomaalida Guddoomiye
D, Madaxa hoggasnka horurarints dhagaalaha

J6. Madaza xafiiska groaceign warshadaha gaadiicka iyo isg./iyo dabxiiska Xubin
7. Madaxa xafiiska hav-'sha guud iyo hor. Magaalooyinka

xubin

Qod 11*

Awoedda iyo Waagjibadka
Boordhiga

Boordhigu wuxuu yeelanayaa awoodda iyo
waajibaadka sco socoda;-

1. Wuxuu soo saarayaa fikrado siyaasadeed 0o
maal-gelinta khuseeya, si loo go'aamiyana
guddiga fulinta ayuu u gudbinayaa

2.Wuxuu soo saarayaa awaamiirta looga baahan yahav
ballaadhinta maal-gelinta Deegaanka .

3. Wuxuu dusha ka hoggaaminayaa oo u kormeerayaa
habka maal-gelinta loo fulinayo.

. Wuxuu farayaa in la derso lana oodo dhulka miyiga
ah ee howsha maal-gelinta loo adeegsanayo warbixin
arrinta khusaysana xafiiska ayuu u soo gudbinayaa

5. Wuxuu  dhageysanayaa cabashooyinka ay maal-
geliyeyaashu u soo gudbinayaan go'aanna ‘way ka
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Article _ 7 :
One stop shop service

The investment office representing
other offices of the state shall issue
licences such as work permits trade

licences and the registration of busines
organizations to investors holding

2.

3.

nvestment permits.

The investment office shall carry out
functions under sub article 1 of this arl
cle in complance in the referant iaws
there of

Upon receiving an application to issue
licences mentioned under sub article(1’
of this article and in compliance in the
law, .the investment office shall issue
licences in this 15(fifteen) days.

Article 8
Duty to provide information

Any executive organ of the somali natior

al

regional state shall have the duty t

provide information and studies o

investment

pollinatos unexploite

resources and others whenever s
reguarted by the office. '

PART THREE
INVESTMENT BOARD
Article 9

Establishment of the board to create
conducive climate for investment activ

ties and to have an organ that decides o
investment matters the investment boarc

is

here by established under this procla-

mation .

Article 10.
Members of the board

The investment board shall have 7 mem-
bers as foliows.

1. Regional president

chairman

2. The Head of the Economic sector of the

council vice chairman
3. Head of investment office - Secretary
4. Head of bureau for planning &

Economic Develnpment Member
5. Head of Ayrirultural Bureau Member

&.Head of Bureau for Trade Industry;

Transport Communication and Tourism Member

7. Head of bureau for wirk & urban

1

2=

Member

Article 11
Power and duities of the board

They shall create the investment pla
and policy and for approval the
submits to the executive committee.

They enact the necessary directive
for the enlargment of the region
investentént

They direct and evaluate th
implementation of the investmer
activities.

In order- to provide informations to tk
office, it causes stastice data fi
implemantation of rural land f
investment.

They received the complaint of tr
invstors and give immediate decision:
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F{S. Marka xafiiska loo soo gudbiyo codsi dhul miyigaoo
la doonayo in lagu sameeyo maal-gelin, ayuu intauu
baadho kana gaadhan go'aan kama dambayn ah.

7. Wuxuu go'aaminayaa kharajka (lacagta) lagagaado
adeegga uu aafiisku bixiyo.

18. Wuxuu fulinayaa hawlaha kale ee loo diro

Qod_12* Sida Shirarka Boordhiga loo

gabanayo.

1. Boordhiga wuxuu bishiiba mar yeelanayaashirkiisa
caadiga ah. Hase ahaatee, wuxuu haddii loobaahdo
waqti kasta yeelan karaa shir aan caadi ahayn.

2. Shirka Boordhiga wuxuu gabsoomayaa marka ay
kala badh inka badan xubnihiisu ka soo qayb galaan.

3.Go'aannada boordhiga waxa lagu gaadanayaa cod
dheeri ah, haddiise codku nogodo barbarro dhinaca
uu guddoomiyuhu raaco ayuu go'aanku u dhacayaa.

QAYBTA Afraad
Qod. 13*! _ Asaasida Xafiiska Maal-gelinta

1. Xafiiska maal-gelinta ee Dawladda Deeganka
Qowmiyadda Soomaalida, waxaa isagoo madax
bannaan oo jiritaan sharci leh lagu asaasay
bayaankan.

2 Xafiiskan wuxuu hoos imanayaa boordhiga maal-
gelinta iyo guddiga fulinta Dawladda Deegaanka
Qowmiyadda Soomaalida.

Qod 14! Awoodda__iyo Wagjibaadka
Xafiiska

Xafiisku  wuxuu yeelanayaa Awoodda iyo
waajibaadka soo socoda:-

1. marka xafiiska loo soo gudbiyo codsi maal-gelineed
oo seerihiisa ah sida bayaankani gabo inta uu ka
baaraan  dego ayuu bixinayaa fasaxa,
cusboonaysiinayaa ama sida sharcigu farayo asagoo
raacaya ka joojinayaa haddii uu u arko. Haddii ay
jiraan kuwo ay hay'adda maal-gelinta federaalku
siisay fasaxa wuu hawl gelinayaa oo dabagalayaa.

2. Isaga 0o si dhexdhexaad ah ugu adeegaya arrimaha
maal-gelinta deegaanka khuseeya, ayaa waxaa uu
fidinayaa oo dhiirigelinayaa dhaqdhaqaaqyada maal-
gelinta.

3. Wuxuu soo saarayaa xaalado deeganka maal-gelin
loogu abuurayo, awaamiirta iyo tallaabooyin lagu
fuliyo Isagoo guddiga fulinta u gudbinaya.

4.Wuxuu ururinayaa xogaha, kaydka, hantida iyo
fursadaha maal-gelinta 00 soo bandhigayaa una
meelen wuxuuna soo diyaarinayaa mashariicda
maal-gelinta.

5.Wuxuu 500 diyaaranayaa daraasadaha mashaariicada
kala duwan, wuuna dhagangelinayaawuxuuna talo
silyaa maalgeliyayaasha,

6. W si maal-gelinta loo xalliyo xidhiidh iyo
iskaashi guud ka dhex abuurayaa hantiilayaasha
,xubnaha dawladda iyo xubnaha kale ee saamaynta
ku leh.

7. Wuxuu  samaynayaa (Socodsiinaya) bandhigiyo,
tababbaro iyo siminnaaro wax ka taraya sidii maal-
gelinta Deegaanka loo dhiirigelin lahaa.
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7- To decide the amount of the provide

8- Perform such others duties as may be

1. The board shall

2-The meeting of the board shall take

3-The decision of the majority vote shall

1-An

2-The office shall be accountable to

The power and duties of the office is

%
6- When appucation of rural

land for
investment has been evalate, - and
submitted by the office it give a
decisions.

service payment that office performed.

assigned.
Article 12
Meeting of the board
have an ordinary|
session Once in a month However, if iI!
found necessary, the board may
conduct an extra ordinary meeting.

place when the majority members of
the board are present.

be taken when there is an equal vote,
the chair person shall role the
decision.

PART FOUR
Article 13
Establishment

autonomous government
institution with a legal personality
to known as the Somali National
Regional state investment offices
is hereby, established.

the regional board and executive
committee of the region.
Article 14

follows

6. To realize liaison and coordination

7. To organize, with a view to helping

a_sﬁ

1.Where an application for investment is
made to the office which is out of the
scope of application of the office,
based on the investment proclamation,
after examine and evaluation to the
acceptability of the application, shall
give the investment, permit renewal
and in accordance with rule and
regulation cancels or promote the
investment permits.

2.To serve as a nucleus for matters of
regional investment and consequently,
promote, coordinate and inhance
activities there on.

3.To initiate and submit to the board and
executive committee policy
implementation measure needed to
create conductive investment climate
for the regional investors and to follow
up the implementation of same up on

approval.
4.To collect, compile, analyze and
disseminate Information on the

resource potential of the region on the
investment opportunities, it offers, to
promote concert investment projects.
5.To prepare static data for the various
projects, and to give advisory supportsl
to the investors, and to follow up their
implementations

between investors, public office and
other relevant organs with a view to
enhancing regional investment al
voiding the obstacle that

occur in the investment activities.

promote investrnent such activity as
exhibitions, conference training and
seminars.
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8 Wuxuu soo diyaarinayaa, fidinayaa qoraaladda,
warbixinnadda iyo aflaanta loo adeegsado fidinta
maal-gelinta

9. Wuxuu dabagalayaa mashaariicda fasaxa ‘maal-
gelinta la siiyey, wuxuuna xagiijinayaa in xuquuqda
iyo waajibaadyada ku qoran fasaxa maal-gelinta la
dhowray.

10.Xafiisku isaga oo ka ambaqaadaya bayaanka maal-
gelinta qaanuunka dhiirigelinta  shuruucada iyo
awaamiirta deegaanka. -

B. ayuu codsiyada ay maal-geliyeyaashu ku
doonayaan in canshuur dhaaf loogu sameeyo
waxyaabaha ay dibedda ka keenayaan intuu
giimeeyo warqad taageero ah ugu gudbinayaa
hay'adaha ay khusayso.

T. shahaadadaa ayuu intuu baadho codsiyada maal-
geliyeyaasha wax soo saarka bilaabay ku
doonayaan in canshuurta dakhliga laga dhaafo ka
bixinayaa go'aan . Isla markaana ogeysiinayaa
xafiiska maaliyadda ee Dawladda Deegaanka
Qowmiyadda Soomaalida in dhiirigelin la siinayo
maal-geliyeyaasha .

J. ayuu codsiyada kala duwan ee maal-geliveyaasha
intuu baadho ugu kala gudbinayaa meelaha ay
khusayso.

1. Sida ku cad qodobka 7** tirsiga 1*** bayaankan isaga
oo ka wakiil ah xafiisyada iyo laamaha awoodda
sharci u leh inay diiwaangeliyaan  fasaxyada
ganacsiga iyo ururada ganacsiga ee Dawladda
Deegaanka Qowmiyadda Soomaalida.  Maal-
geliyeyaashu fulinayaan hawlahooda,

2 Wuxuu  isagoo guddiga fulinta ee Dawladda
Deegaanka Qowmiyadda Soomalida iyo Boordhiga
ogeysiinayaa, fulinayaa heshiisyada maal-gelinta,
Deegaanka lagu dhiirigelinayo, laguna fidinayo ee
dhinac saddexaad lala galo.

|3.Wuxuu warbixin ku saabsan dhag-dhaqaaga maal-
gelinta ee deegaanka u gudbinayaa Boordhiga iyo
xubnaha ay khusayso. A

14. Wuxuu giimaynayaa marka xafiiska codsi maal-gelin
dhul miyiga loo soo gudbiyo dabadeed wuxuu
hordhigayaa Boordhiga, si go'aan looga gaadho.

L‘I 5. Wuxuu fududaynayaa la kala wareegidda dhulka
miyiga ah isaga 0o soo cabbiraya soona diyaarinaya.

16. Wuxuu fulinayaa hawlaha kale ee maal-gelinta lagu
dhiirigelinayo, lagu fidinayo.
{17. Wuxuu xafiisku go'aan ka gaadhayaa muddada maal-
geliyaha laga dhaafayo lacagta kirada ah ee dhulka,
isaga oo amintaas ku salaynaya muhiimada
mashruucu u leeyahay bulshada.

Qod. 15" Qaab-Dhismeedka Xafiiska:-

1. Xafisku wuxuu lahaanayaa madax xafiiseed,
madax-waaxeeydyo iyo shaqaalaha kale ee shaqada
xafiiska looga baahan yahay.

2. Waxaa madaxa xafiiska soo  gudbinaya
madaxweynaha Dawladda Deegaanka Qowmiyadda
soomaalida. Waxaana  ansixinaya  golaha
xildhibaanada deegaanka.

Qod. 16° Awoodda iyo waajibaadka
madaxa Xafiiska
1. Wuxuu hoggaaminayaa hawlaha xafiiska,

2. Wuxuu  dhagangeliyaa awoodda iyo waajibaadka
xafiiska ee lagu tilmaammay qodobka 14** ee

- bayaankan.
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1- He shall direct the activity of the office.

To prepare and distribute pamphlets,
brochures, film and other materials
that help enhance investment:

9. To monitor the implementation of
investment project for which it has
issued permits and ensure that the
term, and conditions of the
investment permits are complied with

10. Based on, the investment proclamation,
incentive regulation and with other
regional laws, regulation’s and degree it :-
A. Where an investor applies for incentive

of exemption from import taxes and
customs duties, after examining and
ascertaining its acceptability, the office
send a letters to the concerned offices.
B. Where an investor with a permit
investment certificate who start the
implementation of the project, applies
for income tax, after examine the
application the office shall give n]
I

decisions and in form the regiona
finance bureau to give encouragemen
(incentive to the investors)

C. To announce the concern organs, the
incentive application after examining
and ascertaining.

11. Based on, article 7 sub article 1 of this
investment proclamation they issues!
trade and operating license the
granting of work permits and the
registration of business organization
as required under the relevant laws
and regulations shali with resnect to
investors holding investment permit be
carried out by the regional executive
organs, bureaus and the regional
investment organ, representing the
office respectively.

12. To chance the investment it carried
out an agreement with the third party,
and informing regional executive
committee and the investment board.

13. Submit a brief report to the board and
other concern organs regarding the
activity of regional investment.

14. Carried out other necessary activity,

has in order to enhance the regional
investments.

15. Where an appilication for rural land for
investment is brought to the office
after examine and ascertain the
acceptabiiity of the applications, shall
submits to the board in order to
decide.

16. Perform such other necessary
measures, to enhance, investment
activity.

17. Based on the importance of the project
for public invests, the officer give a

decisioﬂ.ﬁhﬁ.ﬁ}uration of the land rent
payment has been exempted.

Article 15 -
Structure of the office

1- The office shall have the head office,
heads of departments and other
necessary personal for the office.

2- The head of the office shall be
appointed by the president of the
Somali“National Regional State and be
approved by the council of the region.

Article 16
Powers and duties of the head
office

2- He shall make effective the powers and
duties under article 14 of this !
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